
     

 
 

 
 

 
 

 PART – II  
 
 
 
 

INSTRUCTIONS (j]¡SÇw°¥) 

1. Question cum Answer Booklets are processed by electronic means. The following 
instructions are to be strictly followed to avoid invalidation of answer scripts. 
(S\Lh|vOU D¾qvOU Aa°OÐ CT mO¨V RsãOW¥ CsWVSNaLe]WV yLSËf]W v]h|pORa 

yzLpS¾LaOWPRa oPs|j]¡¹pU ja¾OÐf]jL¤ Cv AyLiOvLWLf]q]¨OvL¢ 

fLRuÕrpOÐ j]¡SÇw°¥ kP¡¹oLpOU kLs]¨OW.) 

2. The first page of this question cum Answer Booklet is an OMR data Sheet (Part I). All 
entries in the OMR sheet are to be made with blue or black ball point pen only.  
(CT kOñW¾]R£ KÐLoR¾ Sk V̂ KqO K.IU.B¡. cLãL x}ãLeV (kL¡ŸV  I). CfV  j}sSpL, 

WrOSÕL j]r¾]Rs SmL¥ SkLp]£V Skj DkSpLY]\ÿV oLNfSo kPq]Õ]¨LvP.) 

3. Make sure that register number is bubbled correctly and completely; no correction is 
permitted. 
(q^]ð¡ jÒ¡ SqXRÕaO¾OÐf]jOç WOo]tW¥ WQf|oLpOU kP¡¹oLpOU WrOÕ]\ÿ]ŸO 

RºÐV DrÕO vqO¾OW. f]qO¾sOW¥ AjOvhj}posæ.) 

4. Do not tamper the bar code printed on the OMR sheet and subsequent pages. Tampering 
of bar code will result in the invalidation of this booklet. 
(CT kOñW¾]¤ Iv]RapOU Nk]£V R\pÅ]q]¨OÐ mL¡ SWLc]¤ KqO WLqevwLsOU 

f]qO¾sOWStL, oL¡¨OWStL kLa]sæ. Cf]jO v]qOÈoLp] R\áOÐ kƒU CT kOñWU 

AyLiOvLWOÐfLeV.) 

5. Answers should be written with blue or black ball point pen only.  
(D¾q°¥ j}sSpL, WrOSÕL j]r¾]Rs SmL¥ SkLp]£V Skj DkSpLY]\ÿV oLNfSo 

IuOfLvP.) 

6. Do not write anything outside the margin of space provided for writing the answer and 
write only one line of answer between two lines. 
(kOñW¾]¤ D¾qU IuOfOvL¢ j¤W]p]q]¨OÐ òs¾]jO Rvt]p]¤ pLRfLÐOU fRÐ 

IuOfOvL¢ kLa]sæ. qºO vqW¥¨]ap]¤ KqO vq] D¾qU oLNfSo IuOfOvL¢ kLaOçP.) 

7. Rough work should be done only in the specific page provided with. 
(rlV v¡¨OW¥ Cf]jLp] j¤W]p]q]¨OÐ Sk^]¤ oLNfSo R\áOvL¢ kLaOçP.) 
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1. ‘‘÷£’’ GßÝ® KöμÊzx J¸ ö©õÈ°ß ö£õ¸øÍU TÖP. (1 Mark) 

2.  Nanotechnology GßÝ® ö\õÀ¾US E›¯ uªÌU Pø»aö\õÀø»z u¸P.  
     (1 Mark) 

3. ©ø»¢x – £S£u EÖ¨¤»UPn® TÖP.         (1 Mark) 

4. öu[S + Põ´ = ÷u[Põ´. ¦nºa] Âv TÖP. (1 Mark) 

5.  vøn £õÀ ÁÊ }UQ GÊxP. (1 Mark) 

 PsnQ Á¢uõß; AÁøÚU Pshx® £ÓøÁPÒ £Ó¢ux. 

6. £zvø¯¨ £izxU P¸zøua _¸UQ GÊxP. (5 Marks) 

£øÇ¯ ÷\õÖ 

 £aø\ ö|À Á¯ø»U PsPÒ •Êx® _©¢x, CÍö|Àø» ~Pº¢x, Auß 
£õø» ¸]zx, }μõÂ°À A¢u ö|À AÂ²® PuPu¨£õÚ ¦Ê[PÀ ©n® Áøμ 
_øÁzuÁÒ |õß. AÂzx, Põ´¢x, Szv¯ A¢u¨ ¦Ê[PÀ A›]ø¯, Auß 
ÁÇÁÇ¨ø£, Pk¨¦ ©nzøu, ÷\õÓõS •ß øP {øÓ¯ AÒÎ Áõ°À ÷£õmk 
ö|›zx ö©ßÓÁÒ ö\õÀQ÷Óß. £Pö»À»õ® Ea] öÁ°¾US Ax _ha_h¨ 
¦Ê[PÀ A›]a ÷\õÖ. CμÄ •ÊÁx® A¢ua ÷\õÖ }›À FÖ®. Âi¢u 
C¢uU Põø»°À Auß ö£¯º £øÇ¯ ÷\õÖ AÀ»x £øÇ¯x. Põzv¸¢x 
]ßÚ öÁ[Põ¯®, £aø\ ªÍPõ´ Pizx }μõPõμ® ÷£õÀ Si¨£x J¸ ÁøP. 
ÁõøÇ  Cø»°À A¢u¨ £øÇ¯ ÷\õØøÓ¨ ¤È¢x ÷£õmhõÀ, Ák©õ[Põ´ 
AÀ»x E¨¦ |õμzu[Põ´ AuÝhß ÷\ºzxU öPõÒÍz xi¨£x CßöÚõ¸ 
ÁøP. _sh øÁzu •uÀ |õÒ SÇ®¦ CßÝ® Ea\®! |À» £øÇ¯x ©õ®£Ç 
Áõ\® Ã_©õ®. £øÇ¯ ÷\õÖ Ax Qμõ©zx EßÚu®.  

 ‘‘ø©U PhÀ •zxUS Dhõ´ ªUP |À•zx’’.... •UThØ£ÒÐ  

7. Essays belong to a literary species whose extreme variability can be 
studied most effectively within a three poled frame of reference. There is 
the pole of the personal and the autobiographical; there is the pole of the 
objective, the factual, the concrete-particular; and there is the pole of the 
abstract-universal. Most essayists are at home and at their best in the 
neighbourhood of only one of the essay’s three poles, or at the most only in 
the neighbourhood of two of them. There are the predominantly personal 
essayists, who write fragments of reflective autobiography and who look at 
the world through the keyhole of anecdote and description. There are the 
predominantly objective essayists who do not speak directly of themselves, 
but turn their attention outward to some literary or scientific or political 
theme. Their art consists in setting forth, passing judgment upon, and 
drawing general conclusions from, the relevant data. In a third group we 
find those essayists who do their work in the world of high abstractions, 
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who never condescend to be personal and who hardly deign to take notice of 
the particular facts, from which their generalizations were originally 
drawn. Each kind of essay has its special merits and defects. The personal 
essayists may be as good as Charles Lamb at his best, or as bad as Mr. X at 
his cutest and most self consciously whimsical. The objective essay may be 
as lively, as brassily contentious as a piece by Macaulay; but it may also, 
with fatal ease, degenerate into something merely informative or, if it be 
critical, into something merely learned and academic. And how splendid, 
how truly oracular are the utterances of the great generalizes! (5 Marks) 

8.       āćĒsĒüĒ ďđkćü          (5 Marks) 

 

  ĄĕąĒĆĒŔ ôēČĀĘĆđïŖąđĆ ďđĐòćŖÝ uŪđĆļ Ęíđ÷ĒkûkĒŀ 
ČœĎšĊĒėĉ āćĒûđą āćmćíĊĒĉĕė÷ĆđĻ. anćēkČĔÝ ôĉČĔÝ 
ďďŖôđĉČĔÝ ôēČĒČœgšĊƧėąĉīđÝ āćĒûđąĘŗčûĒĆĒėĉ íŬĒíĊđĻ. ĄĞą 
ďđĐòćŖšĊƧė÷ ćĕāėp÷ĉĔąđĆĒ üđćüąŖÝ ėòyƧĘmđŕ ąĀĔĎŖĀĈĒĆĔn 
aČėn òćĒŗüÝ ėòĈĒėĆđćĔ íđĉĆĊČĒĘĉüĔ ąđŗüąđėûnĔ íđûđÝ. 

  íċĒŧ òĒĉ ĀĕƃđŪĔíĊĒėĉđċĒėí ąĀĔĎŖŒ ėāđüĔėČ ŗāíĖüĒ 
čkĒíŕkĝ ČĒĘÿĆĀđĆĒŨđĻ íċĒŧĒćĔnļ. čđŏŗü ďđĘŠüĒí 
ćÝïšĊĒėĉ ČĊœcėĆtĔ÷œnĝ ŗāíĖüĒ ČĒĄČšŕ ČŒĘüđüĒŔ 
uāĘĆđïĒkėpŨƧ. ČŖČďđĆ ČĒpČÝ ŗāíĖüĒėĆ íēċ÷kĒ òĕĎûÝ 
ėòyđŒ ąĀĔĎŖŀ ĘŗāćíąđĆĒ. ŗāíĖüĒ ďÝČĒÿđĀÝ āćŏāć āĕćíąđĻ. 
à ďÝČĒÿđĀÝ ąĀĔĎŖėn i÷ėā÷Ŕ ąĕĉÝ üíćđŒ üĔ÷šĒ. ‘ŗāíĖüĒĆĒŔ 
āđċĒĉī’ en ėòđĉīĝ ŗāďĒdąđĻ. ąĀĔĎŖŒ ĘĀ÷ĒĆ ČŖČďđĆ 
āĔĘćđïüĒĆđíėŨ ďœvĀđčíđćĒíĊđĆ āđœčřĂĉšĘĊđ÷Ĕ íĕ÷ĒĆüđĻ. 
ąĀĔĎŖėn i÷ėā÷Ŕ ąĕĉÝ ŗāíĖüĒĆĔė÷ a÷ĒsđĀ ďÝČĒÿđĀšŕ üíœnĔ 
üĔ÷šĒ. ČđĆĔČĔÝ ôĉČĔÝ ąŬƧÝ ČĒĎĆąđĆĒ. àĘïđĊüĉtĒŔ āćĒsĒüĒ 
ďÝćkûÝ āćąŗāÿđĀąđĆĒtēœnļ â ďđĐòćŖtĒĉđĻ. 

  ČŖČďđĆČŔkćĒkĔí aėĉīŠĒŔ ĀčĒkĔí en āċĆ 
ąĔŗþđČđíŖÝ inđćĔÝ aÝïēíćĒkĔnĒĉī. aĀnć ČĒātĔíŕ 
íûkĒėĉ÷ĔkđėüĆĔll ŗāČœtĀšĊƧė÷ ĂĉÝ ĀđÝ ĘČŪŗü 
íŪĔíċĒŧĔ. ĀmĔė÷ āĔċíŕ oċĔkƃĝ aċĔkĔ ĀĒĈŧĝ 
ČĒĎČđĐĒĀĒíĊđĆĒ ąđĈĒėkđŪĒćĒkĔnĔ. ąŬĝ äĎćąđĆĒćĒkĔnĔ. 

  ĄĆđĀíąđĆ aČsđČĒĘčĎûšĊĒĉĕė÷ í÷nĔ ĘāđíĔĘmđċĔÝ 
āćĒsĒüĒ ĀđčĀÝ üĔ÷ćĔnĔ. oćĔ ôĀđÿĒāüŖ ćđŗƈtĒŔ ďÝĄČĒcƧ 
íĕ÷đtüĔ āĉüĔÝ üĔ÷œcĆđĆĒ ďÝĄČĒcƧėíđĘŪĆĒćĒkĔnĔ. iļ 
āćĒsĒüĒ ďđkćüĆĔė÷ aĀĒČđćŖüĆĒĘĉkĝ ČĒćŔ òĕŪĔnĔ. 
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  ďąĕĐôēČĒüÝ ąĀĔĎŖœ ümĒĉĔll i÷ėā÷Ŕ ąđŗüąĉī. ąĀĔĎŖĀĔÝ 

iüć ôēČôđĉšĊƧÝ ŗāíĖüĒĆĔÝ eĉīđÝ āćŏāć ănĒüćđĻ. â 

ð÷íšĊƧė÷ėĆĉīđÝ ćĶôĒpĒĉĕė÷ ąđŗüĘą ĄĕąĒĆĒŔ àčŠđćĐĒüąđĆ 

ôēČĒüÝ ďđÿŖąđíĕ. â ĘăđÿÝ ëĘćđ āĞćĀĒĉĔÝ ćĕúąđČûÝ. 

unüsđĀēĆœĘāđĉĔÝ  āćĒsĒüĒÿřÝďĀtĒŀ íĕŨƧĀĒŉkĔn sĒüĒĆđĻ  

inĔllļ. iüĔ ąđĈûÝ. ďřđœt āĕćûtĒĀđĆĒ ďąĕĐtĒėn ôēČĒü 

ďđĐòćŖÝ üíœkĔnČėć ĘĀćĒ÷đŒ āćĒsĒüĒ ďđkćüĆĔll oćĔ 

ďąĕĐtĒĘĀ íċĒĆĕ. ČđĆĔČĔÝ ôĉČĔÝ ąŬƧÝ uŕėpė÷ĆĔll ŗāíĖüĒ 

ČĒĄČšŕ ėāđüĔďřtđėûnĔÝ aüĔ ĀĒĉĀĒœĘtŪļ ďřnÝ 

í÷ąĆđėûnĔąĔll ĘăđÿÝ ëĘćđ āĞćĀĔÝ uŪđČûÝ. ìāòđćĒíČĔÝ 

aĀĞāòđćĒíČĔąđĆ āćĒsĒüĒāøĀÝ iüĒĀđČčŖąđĻ. 

9. Translate the passages from Tamil to English.               (20 Marks) 

 }μä ÷\õ¨μõ Gß£Áº Dmi GÔuÀ Ãμ¸®, C¢v¯ CμõqÁzvß CÍ{ø» 

AvPõ›²® BÁõº. J¼®¤U uhPÍ¨ ÷£õmiPÎÀ BsPÒ Dmi GÔuÀ 

¤›ÂÀ u[P¨ £uUP® ö£ØÓ •u»õÁx C¢v¯º. J÷μ CμÂÀ ÷u]¯ 

Aøh¯õÍ©õP ©õÔÚõº. ÷hõUQ÷¯õÂÀ |øhö£ØÓ J¼®¤U öÁØÔ°ß 

Põμn©õP ‘‘u[P ©Pß’’ GßÓ ö\À»¨ ö£¯μõÀ AøÇUP¨£kQÓõº. 

C¢v¯õÂß E¯º¢u Â¸uõÚ £z©ÿ Â¸øu²® ö£ØÖÒÍõº. 

 }μä ÷\õ¨μõ í›¯õÚõÂÀ £õÛ£m ©õÁmhzvÀ ¤Ó¢uÁº. u¢øu ÂÁ\õ° 

}μä 12 Á¯vÀ 80 •uÀ 90 Q÷»õ Gøh C¸¢uõº. ]ÖÁ¯vÀ EhÀ £¸©ÚõÀ 

AÁv¨£mhõº. Auß ¤ÓS, EhÀ uSv ö£Ó AÁμx ©õ©õÁõÀ â®ªØS 

AøÇzxa ö\À»¨£mhõº. J¸ ÂøÍ¯õmk ø©uõÚzvÀ A©º¢v¸¢u 

ö£õÊx, uØö\¯»õP Dmi GÔuÀ ÂøÍ¯õmøh ÷ÁiUøP £õºzuõº. AvÀ 

BºÁ® öPõshõº. •uÀ •¯Ø]°÷»÷¯ G¢u¨ £°Ø]²® CÀ»õ©À,  

40 «mhº yμ® GÔ¢uõº. ]» £°Ø]PÐUS¨ ¤ÓS 55 «mhº GÔ¢uõº. 

Pkø©¯õÚ £°Ø]PÒ ‰»® 60 «mhº, 70 «mhº, 80 «mhº GßÖ uøhPøÍz 

uõsiÚõº. J¸ |õÎÀ 50 •øÓUS® ÷©»õP, ÁõμzvØS ‰ßÖ |õmPÒ Dmi 

GÔ¢x £°Ø] ö£ØÓõº. 2016 À J¸ ÷Põ¨ø£°ß ÷£õx •xS Á¼ HØ£mhx. 

«sk Á¢uõº. 2019 CÀ Á»x •Ç[øP°À Põ¯® HØ£mhx. AÖøÁ ]Qaø\ 

ö\´x BÖ ©õu[PÎÀ Sn©øh¢x «sk Á¢uõº. ‘‘Bº¨£o¨¦, PiÚ 

EøÇ¨¦, PÁÚ® – CøÁ÷¯ E[PøÍ öÁØÔUS AøÇzxa ö\À¾®’’ 

GßQÓõº. 
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10. Translate the passages from English to Tamil. (20 Marks) 

 Exercise and meditation are essential for human. Exercise or yogasanas 
have the potential to give strength and prevent the human body from 
diseases. Meditation helps to calm the mind and body. Asanas can be done 
in the morning on an empty stomach and in the evening four hours after 
meals. It’s better to do asanas during early morning. If you drink water, 
tea or coffee, you should do the asanas after half an hour. Anyone from the 
age of 8 to 80 and beyond can do the asanas. You have to concentrate your 
mind while doing meditation and asanas. 

 Breathing exercises helps to keep the lungs clean. Diseases like asthma, 
sinus, phlegm etc. come under control. Also it helps to stabilize nervous 
system. Asanas can prevent diabetes, back pain, blood pressure, 
indigestion, gas disorders, constipation, hernia, etc. Meditation, 
Introspection and Exercise calm down the mind. Everyone should learn 
Tolerance, Adjustment and Sacrifice. Everyone should know the four types 
of education - literacy, vocational education, natural philosophy and 
cultural education. By meditation, one can acquire five qualities. Those are 
Perspicacity, Magnanimity, Receptivity, Adaptibility, Creativity. 

11. Translation from Tamil to Malayalam (20 Marks) 

£¯nzvß ©PzxÁ® 

 ©ÛuºPÎß ©Úøu JßÔønUS® P¸Â¯õP¨ £¯nzøua ö\õÀ»»õ®. 
|s£ºP÷Íõk® Sk®£zuõ÷μõk® EÓÂÚºP÷Íõk® uÛ¯õPÄ® £» 
Ch[PÐUSa ö\ÀÁx J¸ |À» £ÇUP©õS®. ÷©ØPzv¯ |õkPÎß ©UPÒ 
£¯nzøu J¸ Pø»ÁiÁ©õPU P¸v ©vzx¨ ÷£õØÔ Á¸QßÓÚº. £søh¯ 
Põ»[PÎÀ QnØÖz uÁøÍ ÷£õ»a _¸[Q¯ E»PzvØSÒ ]UQUöPõsi¸¢u 
©ÛuºPøÍU PÀÂ GßÝ® AÔÄa \[Q¼ E»P® •Êx® _ØÖ® £μ¢u 
AÝ£Á[PÐUS E¯ºzva ö\ßÖÒÍx. CßøÓ¯ Bm] Aø©¨¦PÒ 
_ØÖ»õ¨ £¯oPÐUSz ÷uøÁ¯õÚ Á\vPøÍ HØ£kzv ÁÇ[SÁ÷uõk, 
|õmiß £À÷ÁÖ £SvPÎß Põm]a ]Ó¨¦PøÍ²® Áμ»õØÖ¨ ¦PøÇ²® 
GkzxøμUS® A›¯ ¡ÀPøÍ²® öÁÎ°mk Á¸QßÓÚ. 

 öuõø»yμ |õkPÎ¼¸¢x Á¸£ÁºPÐUPõP AÝ£ÁªUP ÁÈPõmiPÐ® 
{¯ªUP¨£mkÒÍÚº. £¯nzvß ‰»® E»P AÝ£Á® Qøh¨£÷uõk, 
£À÷ÁÖ  ©UPÎß ö©õÈ, £s£õk, P»õa\õμ®, £ÇUPÁÇUP[PÒ, EnÄ¨ 
£ÇUP[PÒ ÷£õßÓÁØøÓ²® AÔ¢x öPõÒÍ •iQÓx. ¦v¯ ö©õÈPøÍU 
PØÖUöPõÒÁuß ‰»® JØÖø© ÁÍºQÓx. |õkPÐUQøh°»õÚ 
öuõÈÀ~m£[PøÍ AÔ¢x, ÁoPzøu¨ ö£¸UPÄ® |® |õmøha 
ö\È¨£õUPÄ® C¯¾®. ©UPÎøh÷¯ |À» ©Ú¨£õ[S ÁÍºÁuÚõÀ |m¦ 
AvP›UQÓx. GÚ÷Á, £¯nzvß ‰»® ©ÛuÝUS ©Ú{øÓÄ® EhÀ 
Á¼ø©²® BÚ¢u•® Qøhzx ©QÌa]²hß ÁõÇ •iQÓx. 
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12. Translation from Malayalam to Tamil.         (20 Marks) 

Āƈėp÷Ĕn ŗïđąÝ 

 inŖ ŗïđąšĊƧė÷ ćđôŖąđĻ. ācpƧ ĀĒĈŧ ČĆĉĔíĊƧÝ āĔċíĊƧÝ, 
ČĉĔüĔÝ ėòĈĔüĔąđĆ íĔĊšĊƧÝ čĔdČđĆĔČĔÝ eĉīđÝ uŕėkđllƧn 
ŗïđąēûĄÝïĒĆĔÝ, ŗāíĖüĒĆĔė÷ aĀĔŗïĐšĊƧÝ ĀĒĈŧ ŗïđąšėĊ íČĒíŕ 
ČœŬĒkĔnüĒŔ atĔüąĒĉī. enđŔ àÿĔĀĒíüĆĔÝ, ĀïćČŔkćûČĔÝ, 
ČŖČďđĆČŔkćûČĔÝ ŗïđąšėĊ iĉīđüđkĒėkđŪĒćĒkĔíĆđĻ. 
ČŖČďđĆČŔkćûąđĻ ôĀšėĊ ŗïđąšĊĒŔ ĀĒnĔÝ ĀïćšĊĒĘĉkĝ 
etĒc ŗāÿđĀ ð÷íÝ. ČŖČďđĆšŕ ĀïćšĊĒŔ ĘíŗnēíćĒkĔíĆĔÝ 
ėüđċĒŔ Ęü÷ĔnČœkĝ ČŖČďđĆÝ aČďćšŕ ėČcƧ ĀēŨƧíĆĔÝ 
ėòņüĘpđŕ ďřđĄđČĒíąđĆĔÝ ŗïđąšĊĒŔ ĀĒnĔÝ ĀïćšĊĒĘĉkĝ 
ôĀšĊƧė÷ oċĔkĔŪđĆĒ. 

 ČŖČďđĆČŔkćûtĒėn uĆœn ðŨšĊĒŔ ŗïđąšŕ ĀïćšĊƧė÷ 
ĘòćĒ ŗāĘþčšĊđĆĒ ąđĈĒĆĒćĒkĔíĆđĻ. ąđŗüąĉī àÿĔĀĒíüĆĒĉĕė÷ 
í÷nĔíĆƃÝ ĀïćtĒėn eĉīđ ąđĉĒĀŖšėĊĆĔÝ íđā÷ŖšėĊĆĔÝ 
ŗïđątĒŔ etĒcƧėíđŪĒćĒkĔíĆđĻ. ācpƧ ĀĒĈŧ ŗāĘþčąđĻ 
ŗïđąÝ en ďŠŉāÝ ĘāđĉĔÝ ąđĈĔíĆđĻ ąćšŕ ėČŨĒ ĀčĒpĒcĝ 
ŗïđątĒėn ďĞnćŖČĔÝ ďÝćkûČĔÝ ĀčĒpĒkĔnüĔÝ, ĆŗnČŔkćû 
tĒėn ĂĉąđĆĒ ąĉĒĀēíćûÝ ČœdĒkĔnüĔÝ onĔÝ ėüƃđĆĒ íđûđŒ 
ĘāđĉĔÝ àÿĔĀĒí ąĀsĝ üyđĈđČĔnĒĉī. ŗïđąšĊĒŔ ąđĉĒĀŖÝ oćĔ 
üēćđŗāōĀąđĻ. ĀïćšĊĒėĉĆĔÝ ąƃƧÝ ČŒíĒ÷ ėòĈĔíĒ÷ Ăđĭ÷ĈĒíĊĒŔ 
ĀĒnĔÝ ąđĉĒĀŖšŕ üllƧnļ āĔċĆĒĘĉkĝ àĻ. āĔċíĊƧÝ Ęüđ÷ĔíĊƧÝ 
ĀþĒíĊƧÝ ąĉēąďÝ àĆĒćĒkĔnĔ. oćĔ íđĉtĝ čĔdôĉ ďąĖdąđĆĒćĔn 
ĀmĔė÷ ŗïđąšŕ inĝ ćĕkąđĆ íĔ÷ĒėČllkđąÝ ĘĀćĒ÷ĔíĆđĻ. iüĒŀ 
ŗāÿđĀ íđćûÝ ĀþĒ ąĉĒĀēíćûÝ üėn. ŗïđąšĊĒŔ íĖĎĒĆĒ÷šŕ 
oŨƧąĒkČđĈĔÝ inĝ aŗāüŖkąđĆĒėkđŪĒćĒkĔíĆđĻ. íĖĎĒĆĒ÷šŕ 
ĀĒítĒ ČŒ ėíŨĒ÷šŕ ĀĒœmĒcƧėíđŪĒćĒkĔnĔ. 

 

 


